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QUY CHE

TO CHUC PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
CUA CONG TY CO PHAN VSC GREEN LOGISTICS
REGULATIONS
ON THE ORGANIZATION OF THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
OF VSC GREEN LOGISTICS JOINT STOCK COMPANY

- Can cir Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QHI4 dwoc Quéc héi meée CHXHCN Viét Nam khéa
XIV ky hop thit 9 thong qua ngay 17/6/2020 va cdc van ban phdp ludt sia doi, b6 sung, hudng
ddn thi hanh Ludt Doanh nghiép;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the 14th National Assembly
of the Socialist Republic of Vietnam on June 17th, 2020, and legal documents amending,
supplementing, and guiding the implementation of the Law on Enterprises;

- Can cit Ludt chimg khodn 56 54/2019/QHI 4 dwoc Quic hdi nwée CHXHCN Viét Nam khéa XTV
ky hop thit 8 thong qua ngay 26/11/2019 va cdc vén ban phdp ludt siva doi, b6 sung, hudng dén
thi hanh Ludt Chitng khodn;,

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the 14th National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on November 26th, 2019, and legal documents amending,
supplemenz‘zng, and guzdzng the implementation of the Law on Securities,

- Can cit Piéu 1é Cong ty Cé phdn VSC Green Logistics.

Pursuant to the Charter of VSC Green Logistics Joint Stock Company.

Chwong I
Chapter I
QUY DPINH CHUNG
GENERAL PROVISIONS
Pidu 1. Pham vi va déi twong ap dung
Article 1. Scope and Subjects of Application
1.1.  Quy ché nay duoc ap dung cho viée t6 chtic hop Pai hoi dong cd dong thudng nién nam 2026
ctia Cong ty C6 phin VSC Green Logistics (sau day goi tit 1a “Dai hoi”).
These Regulations apply to the organization of the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of VSC Green Logistics Joint Stock Company (hereinafter referred to as the
"Meeting").
12. Quy ché nay quy dinh cu thé Ve quyén va nghia vu cta ¢b déng, ngudi tham du hop Dai hoi;
diéu kién, thé thirc, trinh tu tién hanh Dai hoi.
These Regulations specify the rights and obligations of shareholders and attendees, the
conditions, procedures, and order of the Meeting.
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1.3.  Tétcacaccd dong hodc ngudi dai dién theo ty quyén ciia ¢ dong va céc td chiic, ca nhan khac
tham gia Dai hdi c6 trach nhiém tuén thi Quy ché nay.
All shareholders or authorized representatives and other organization,individuals participating
in the Meeting are responsible for complying with these Regulations.

Chwong II
Chapter 11
QUYEN VA NGHIA VU CAC BEN THAM GIA PAI HOI

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTICIPANTS
Pidu 2. Quyén va nghia vu ctia ¢6 dong

Article 2. Rights and Obligations of Shareholders

2.1 Piéu kién tham dw Pai hoi:
Eligibility to attend the Meeting:
Nguoi tham du Pai hoi 1a céc co dong, nguoi dai dién theo uy quyén hop phép cua cac b dong
c6 tén trong danh sach c déng c6 quyen dy hop tai ngay chét danh sach ¢6 déng co quyén dy
hop Dai hoi (sau day goi tit 1a “co dong”). Danh sich c6 dong c6 quyen du hop Dai hdi dong cd
d6ng thuong nién nim 2026 gdm céc cd déng co6 tén trong Danh séch c6 dong do Téng Cong ty
Luu ky va Bu trir Chimg khoén Viét Nam chét ngay 23/02/2026.
Attendees of the Meeting are shareholders or legally authorized representatives of shareholders
named in the list of shareholders entitled to attend the Meeting on the record date (hereinafier
referred to as "shareholders"). The list of shareholders entitled to attend the 2026 Annual
General Meeting of Shareholders consists of shareholders named in the List of Shareholders
finalized by the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation on February 23rd,
2026.

2.2 Quyén caa cb dong tham dvw Dai hdi:
Rights of Shareholders:

a) Cb déng co the truc tiép tham du hop, ay quyén bang van ban cho ngudi khac du hop,

Viéc iy quyén cho ngudi khac tham du Dai hoi phai dugc 14p thanh vén ban theo mau do Céng
ty phat hanh hodc Van ban uy quyen duoc lap theo quy dinh cua phép luét vé dan su con hiéu
luc va phai néu 16 tén ca nhén, to chuce duoc uy quyén va s6 lwong ¢ phén duogc uy quyén, ndi
dung uy quyén, pham vi try quyén, thoi han 0 Uy quyén, chit ky cia bén iy quyén va bén duoc uy
quyén khi déang ky du hop.

Shareholders may attend the meeting in person or authorize another person in writing to attend
the meeting; The authorization for another person to attend the Meeting must be made in writing
using the form issued by the Company or a Power of Attorney prepared in accordance with the
effective civil law and must clearly state the name of the authorized individual or organization,
the number of authorized shares, the content of authorization, the scope of authorization, the
term of authorization, and the signatures of both the principal and the proxy upon registration
for the Meeting.

b) Khi dén tham du Dai hoi, m01 cd 'déng/hodc nguoi dai dién theo uy quyén deu duoc nhén The
bleu quyét; Phiéu biéu quyet Phleu bau (neu co) ¢ ghi s6 ¢b phan sO hitu, s6 ¢6 phan duoc ¢ uy
quyén dai dién (néu c6) va tong sb phiéu biéu quyét tuong tmg cua cb dong;

Upon attending the Meeting, each shareholder or authorized representative shall receive a
Voting Card and a Voting Ballot, An Election Ballot (if any) indicating the number of owned
shares, the number of authorized representative shares (if any), and the corresponding total

o~ 7.



LOGISTICS

CONG TY CO PHAN VSC GREEN LOGISTICS
L& CC2 — KCN MP Binh Vi, Dong Hai, Hai Phong

M3 sé doanh nghiép: 6201768823

Tel: (84) 0225.2838666 | Fax: (84) 022” 2838688

Email: fod@greenicd.com.vn | Website: www.greenicd.com v

c)

d)

2.3

b)

d)

number of voting shares of the shareholder;

Duoc thdo luan va biéu quyét tat ca cac vAn dé thudc thdm quyen ctia Pai hoi dong ¢b dong
theo quy dinh cta phép ludt c6 lién quan va Diéu 1¢ Cong ty Cb phin VSC Green Logistics;

To discuss and vote on all matters within the authority of the General Meeting of Shareholders
in accordance with relevant laws and the Charter of VSC Green Logistics Joint Stock Company,
Cb dbng hosc nguoi dugc ty quyen du hop Dai ho1 dén sau khi cudc hop da khai mac vin duoc
dang ky va c¢6 quyén tham gia biéu quyet ngay tai Dai hoi sau khi dang ky. Chu toa khong c6
trach nhiém dung Pai hoi dé cho ¢b dong dén mubn dang ky va hiéu luc cta nhiing noi dung
d4 duoc biéu quyét trude d6 khong thay dbi;

Shareholders or authorized representatives who arrive at the Meeting afier the opening
ceremony are still entitled to register and have the right to participate in voting immediately
after registration. The Chairperson is not responsible for pausing the Meeting for latecomers
1o register, and the validity of matters previously voted upon shall remain unchanged,

Yeéu cau Ban Kiém tra tuw cich cb dbng stra théng tin ciia minh trén Thé bidu quyét, Phiéu bidu
quyét, Phiéu bau (néu c6) d& dam bao chinh x4c;

To request the Shareholder Eligibility Verification Board to correct their information on the
Voting Card and Voting Ballot or An Election Ballot (if any) to ensure accuracy;

Céc quyén khac theo quy dinh cta Didu 16 Cong ty C6 phan VSC Green Logistics va quy dinh
cua phap luat.

Other rights as prescribed by the Charter of VSC Green Logistics Joint Stock Company and the
law.

Nghia vu ciia ¢§ déng tham du Dai hoi

Obligations of Shareholders attending the Meeting

Mang theo céc gidy to theo quy dinh tai Thong bdo moi hop Pai hoi dé dang ky tham du hop
Dai hoi;

To bring the required documents as prescribed in the Meeting Invitation to register for the
Meeting,

Tuén thu c4c quy dinh ctia Quy ché nay, tuan tha su didu hanh ctia Cha toa va Ban td chitc. Ton
trong két qua lam viéc tai Dai hoi, khong c6 hanh dong can trd, gy rbi hodc gdy mat trat tu Dai
hoi;

To comply with the provisions of these Regulations and the directions of the Chairperson and
the Organizing Committee. To respect the resulls of the Meeting and refrain from any actions
that obstruct, disrupl, or cause disorder al the Meeting;

Trong qua trinh dién ra Dai hoi, b dong han ché ra ngoai, han ché st dung dién thoai. T4t ca
céc thiét bi dién thoai di dong phai tat hodc khong duoc dé chudng;

During the Meeting, shareholders should limit going out and limit the use of telephones. All
mobile devices must be turned off or set to silent mode;

Céc cd déng/dai dién cd dbng co trach nhiém tham du Dai héi ddng cb dong tur khi bét dau Dai
hoi cho dén khi két thuc Dai hoi. Trong truong hop cd dong/dai dién c6 dong vi ly do bat kha
khang phai roi cuge hop trude khi két thic ma khong truc tlep tham gia thong qua Bién ban hop
(thé hién cac dién bién va két qua bidu quyet do nhiing ¢ dong du hop thuc hién) thi ch dong
phai thong bao véi Ban t6 chic Pai hoi dé lam thu tuc uy quyen cho nguoi khac biéu quyét.
Truong hop cb dong khoéng lam thu tuc uy quyén, s6 ¢b phan ctia ¢b déng vin duoc tinh vao
tong sb c¢b phan cua cb dong du hop tai Pai hdi;

Shareholders or representatives are responsible for attending the General Meeting of
Shareholders from the beginning until the end of the Meeting. In the event that a shareholder
or representative, due to force majeure, must leave the meeting before its conclusion without
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directly participating in the approval of the Meeting Minutes (which reflect the developments
and voting results of the attending shareholders), the shareholder must notify the Organizing
Committee to perform procedures to authorize another person to vote. If the shareholder does
not perform authorization procedures, their shares will still be counted toward the total shares
of shareholders attending the Meeting; :

Khi nhan Thé biéu quyét, Phiéu biéu quyét, Phiéu bu (neu c0) cb dong ¢o trach nhiém kiém
tra lai d& dam bao thong tin ctia minh trén Thé biéu quyét, Phiéu biéu quyét 14 chinh x4c;

Upon receiving the Voting Card and Voting Ballot, Election Ballots (if any) shareholders are
responsible for double-checking to ensure that their information on the Voting Card and Voling
Ballot is accurate,

Doc ky céc tai liéu Pai hoi da duge dang tai trén website cia Cong ty va phat tai Pai hoi (néu
co).

To carefully read the Meeting materials posted on the Company's website and distributed at the
Meeting (if any);

Céc nghia vu khéc theo quy dinh tai Quy ché nay, Diéu 16 Cong ty Cb phan VSC Green Lo gistics
va quy dinh cta phap lut.

Other obligations as prescribed in these Regulations, the Charter of VSC Green Logistics Joint
Stock Company, and the law.

Piéu 3. Quyén va nghia vu ciia Ban kiém tra tw cich ¢ dong

Article 3. Rights and Obllgatzons of the Shareholder Eligibility Verification Board

(V8]
—_

3.2.

3.3

3.4.

b)

Ban kiém tra tu c4ch cd dong do Hoi déng quan tri thanh 18p va dugc gioi thiéu tai Pai hoi, co
chitc nang va nhiém vu sau:

The Shareholder Eligibility Verification Board is established by the Board of Directors and
introduced at the Meeting, with the following ﬁmctrom and duties:

Kiém tra tu cach cd déng hodc dai dién theo ty quyen dén tham dy Pai hoi: S6 Cin cudc/Can
cude cong dan/Ho chiéw/Gidy chtng nhén déang ky Doanh nghlep/Quyet dinh thanh 18p; Van
ban ty quyén (d8i voi dai dién theo 1 Uy quyén), céc tai liéu khéc ma cd dong can xudt trinh theo
Thong b4do moi hop;

To verify the eligibility of shareholders or authorized representatives attending the Meeting:
ID Card/Citizen ID/Passport/Business Registration Certificate/Establishment Decision; Power
of Attorney (for authorized representatives), and other documents that shareholders must
present according to the Meeting Invitation,

Thuc hién thu tuc dng ky du hop cho ¢ déng, luu giit thong tin déng ky du hop ctia c6 dong;
To perform registration procedures for shareholders and store shareholder registration
information;

Phat tai liéu cho c¢b dong hodc dai dién theo Gy quyén: Thé biéu quyét, Phiéu bidu quyét, Phiéu
bau (néu c6) va céc tai lieu khac;

To distribute materials to shareholders or authorized representatives: Voting Cards, Voting
Ballots, Election Ballots (if any) and other documents,

Béo céo va chiu trach nhiém trudc Pai hoi vé két qua kiém tra tu cach cb dong tham du Dai hoi
tai céc thoi diém sau:

To report and be responsible to the Meeting for the results of shareholder eligibility verificaiion
at the following times:

Khai mac Pai hoi;

At the openmg of the Meeting;

Truée mdi 14n bidu quyét coa Dai hdi néu co su thay ddi vé s6 ¢b dong dang ky tham du Dai
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hoi (bao gdm cb d6ng dén muodn ding ky du hop).
Before each vote of the Meeting if there is a change in the number of shareholders registered
to attend (including latecomers).

Diéu 4. Quyén va nghia vu ctia Ban kiém phiéu

Article 4. Rights and Obligations of the Vote Counting Commiitee

4.1.

4.2.

b)

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

Ban kiém phleu do Chu toa dé ctr va dugc Dai hoi biéu quyét thong qua. S6 lwong thanh vién

Ban kiém phiéu do Dai hi quyét dinh can ct theo d& nghi cia Chu toa Dai hoi.

The Vote Counting Committee is nominated by the Chairperson and approved by the Meeting

through voting. The number of members of the Vote Counting Committee is decided by the

Meeting based on the Chairperson's proposal.

Ban kiém phiéu c6 nhiém vu:

The Vote Counting Committee has the following duties.

Phé bién, huéng dén cac quy dinh, quy ché lién quan dén viéc biéu quyét cac ndi dung tai Dai

hoi;

To disseminate and guide the regulations and rules related to voting on the contents of the

Meeting;

Kiém tra, kiém dem gidm sat viéc biéu quyet ctia céc cb dong va tb chirc kiém phiéu, x4c dinh

két qua bidu quyét cia cb dong vé cac van dé thong qua tai Dai hoi;

To check, count, and supervise the voting of shareholders and organize the vote counting,

a’erermmmg the voting results of shareholders on the matters approved at the Meeling;

Ban kiém phiéu c6 trach nhiém 1ap bién ban két qua kiém phiéu va céng bd trude Pai hoi; giao

lai bién ban va toan b phiéu biéu quyét cho Chu toa Pai hoi hodc Ban Thu ky Dai hdi;

The Vote Counting Committee is responsible for preparing the Vote Counting Minutes and
announcing them before the Meeting; handing over the minutes and all voting ballots to the
Chairperson or the Secretariat of the JMeeﬁng

Cung Chu toa xem xét, giai quyét khiéu nai vé két qua biéu quyét (néu c6) va béo céo DPai hdi
quyét dinh;

To work with the Chairperson to review and resolve complaints regarding voting results (if
any) and report to the Meeting for a decision,

Trong qua trinh thuc hién nhi¢m vy, Ban kiém phiéu phai lam viéc trung thuc, chinh x4c va
chiu tréch nhiém vé két qua do;

During the performance of its duties, the Vote Counting Committee must work honestly and
accurately and be responsible for the results;

Ban kiém phiéu s& 6 thém mot s6 ngudi gitp viée hd tro lam nhiém vu phat phiéu, thu phiéu
dé kip thoi gian va tién d6 cta Pai hoi.

The Vote Counting Committee will have a number of assistants 1o support the distribution and
collection of ballots to ensure the timing and progress of the Meeting.

Piéu 5. Quyén va nghia vu ciia Chi toa va Ban Thw ky

Article 5. Rights and Obligations of the Chairperson and the Secretariat

5.1.

a)

Chu toa:

Chairperson:

Chu tich HDQT lam chu toa Dai hdi hodc ty quyén cho thanh vién HPQT khac 1am chi toa cudc
hop Dai héi dong ¢b dong do HPQT triéu tap (sau day goi 1a “Chu toa™).

The Chairman of the BOD shall act as the Chairperson of the Meeting or authorize another
member of the BOD to act as the Chairperson for the General Meeting of Shareholders convened
by the BOD (hereinafter referred to as the “Chairperson”);
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b)

5.2.

b)

d)

g)

h)

Chu toa Dai hoi c6 thé d& nghi mot/mot s ca nhan khac c6 lién quan dé cing Chil toa didu hanh
dai hdi, tra 11 c4c thic méc cia c¢b dong (sau ddy goi 12 “Poan Chi tich™).

The Chairperson may propose one or more other relevant individuals to join the Chairperson in
managing the Meeting and answering shareholder inquiries (hereinafier referred to as the
“Presidium”).

Quyén va nghia vu ctia Doan Chu tich:

Rights and Obligations of the Presidium:

Diéu khién Dai hoi theo chuong trinh, Quy ché da duoc Dai hoi thong qua;

To manage the Meeting according to the program and Regularions approved by the Meeting;
Tién hanh céc hoat dong ma Doan Chu tich thdy cén thlet dé didu khlen Dai ho1 mot cach hop 1€
va ¢6 trit tw hodic dé Pai hoi phan 4nh duoc mong mubn cia da sé ¢b dong tham dur;

To conduct activities that the Presidium deems necessary lo manage the Meeting in a valid and
orderly manner or to ensure the Meeting reflects the wishes of the majority of attending
shareholders,

Hudng dan Dai hoi thao luan, biéu quyét cac vAn dé trong chwong trinh nghi su cia Pai hdi va
céc van d8 c6 lién quan trong qua trinh hop Pai hoi;

To guide the Meeting in discussing and voting on matters in the Meeting agenda and relevant
issues during the Meeting,

Cong bd hodc giao Ban kiém phiéu cong bd két qua biéu quyét gdbm: S phiéu hop 1¢; s6 phiéu
khong hop 1€; va tong so phiéu “Tan thanh”, “Khoéng tan thanh”, “Khéng c6 ¥ kién” ngay sau
khi c6 két qua biéu quyét;

To announce or assign the Vote Counting Committee to announce the voting resulls, including:
number of valid ballots; number of invalid ballots; and total number of "Affirmative,"
"Negative," and "Abstention" votes immediately afier the results are available;

biéu phéi Dai héi lam viéc trong trat tu, van minh;

To coordinate the Meeting to work in an orderly and civilized manner;

Giai quyét cac van dé phat sinh trong sudt qué trinh Dai hoi;

To resolve issues arising throughout the Meeting

Giai dap cho cb dong c6 yéu clu giai dap thic méc truc tiép tai Pai hoi. Trudong hop can thu thép
thém thdéng tin hodc dé dam bao thoi luong chuong trinh, Chu toa s& giai d4p thic mic cua cb
dong biang vin ban sau Dai hoi;

To answer inquiries for shareholders who request clarification directly at the Meeting. If further
information is needed or to ensure the duration of the program, the Chairperson will respond to
shareholders’ inquiries in writing aﬁer the Meeting;

Yéu cau tat ca nguoi du hop chlu su kiém tra hozc cac bién phép an ninh hop phép, hop ly khac;
yéu cdu co quan c6 thAm quyen duy tri trdt tu cude hop; truc xudt ra khoi cude Dai héi nhing
nguoi khong tudn thi quyén diéu hanh cta Cha toa, giy r01 trét tu, ngén can tlen trién binh
thudng cua cude hop hodc khong tuan thi quy dinh ctia ban 6 chic, cac yéu cau vé kiém tra an
ninh theo quy dinh tai khoan 7 Diéu 146 Luét Doanh nghiép hién hanh;

To require all attendees to undergo inspections or other lawful and reasonable security
measures; to request competent authorities to maintain order; to expel from the Meeting those
who do not comply with the Chairperson's management, cause disorder, hinder the normal
progress of the meeting, or fail to comply with the Organizing Commiliee's regulations and
security inspection requirements as prescribed in Clause 7, Article 146 of the current Law on
Enterprises,

Két luén nhitng vin d& duoc thao ludn tai Pai hoi; didu hanh théng qua bién ban Pai hi;
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J)

k)

5.3.

b)

To conclude the matters discussed at the Meeting; to manage the approval of the Meeling
minuies,
Chu toa Pai hoi ¢ quyén ho&n cudc hop da cé du s6 luong Dai biéu du hop theo quy dinh dén
mdt thoi diém khac hodc thay dbi dia diém hop trong trudng hop theo quy dinh phap ludt va Diéu
1¢ Cong ty;
The Chairperson has the right to adjourn a Meeting that has a sufficient number of delegates as
prescribed to another time or change the meeting venue in accordance with the law and the
Company's Charter;
Céc quyén va nhiém vu khéc theo quy dinh phép luat va Piéu 1& Cong ty.
Other rights and duties as prescribed by law and the Company's Charter.
Trach nhiém cta Ban Thu ky DPai hoi:
Responsibility of the Secretariat:
Chu toa clt mot hodc mot sd ngudi tham gia Ban Thu ky. Ban Thu ky 14 bd phén giup viée cho
Chu toa, lam viéc theo su diéu hanh cia Chu toa.
The Chairperson appoints one or more persons o join the Secretariat. The Secretariat is a
support unit for the Chairperson and works under the Chairperson's direction.
Nhiém vu ctia Ban Thu ky:
Duties of the Secretariat:
- Ghi chép day du, trung thuc toan bo ndi dung dién bién Pai hdi va nhiimg van dé da duoc
Dai hoi thong qua;
To fully and honestly record the entire proceedings of the Meeting and the matters approved
by the Meeting;
- Soan bién ban hop Pai hdi, nghi quyét Pai hoi; Trinh bay bién ban hop va nghi quyét dé Dai
hoi thong qua;
To drafi the Meeting minutes and Resolutions, to present the minutes and resolutions for the
Meeting's approval,;
- Thuc hién céc cdng viéc khac theo sy phén céng cua Poan Chu tich va theo quy dinh tai
Piéu 1¢ cia Cong ty.
To perform other tasks as assigned by the Presidium and according o the Company's
Charter.
Chwong ITI

. ‘Chapter I1I
TRINH TU TIEN HANH HOP PAI HOI

MEETING PROCEDURES

Piéu 6. Piéu kién tién hanh Dai héi
Article 6. Conditions for Conductzng the Meeting

Cude hop Dai hoi dong co dong dugc tlen hanh khi c6 s6 ¢b dong du hop dai dién trén 50% (ndm
mueoi phan trdm) tng sb cd phan c6 quyén bleu quyét theo danh sach c6 dong co quyen du hop
Dai hoi dugc 14p tai thoi diém chdt danh séch ¢b dong c6 quyén du hop Dai hoi.

The General Meeting of Shareholders shall be conducted when the number of attending
shareholders represents more than 50% (fifty percent) of the total voting shares according to the
list of shareholders entitled to attend the Meeting prepared at the record date.

Piéu 7. Cach thirc tién hanh hop va biéu quyét tai Pai hoi.
Article 7. Meeting and Voting Procedures

7.1.

Trinh tw va trit tw tién hanh:
Order and Protocol:
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a)

b)

7.2.

T.3.

Trinh tu tién hanh:
Order:
Cudc hop Pai hdi dv kién theo duing chuwong trinh hop Pai hdi. Pai hdi s& 1an lugt thao luan va
théng qua cic ndi dung néu tai chuong trinh hop Pai hoi theo su diéu khién ctia Poan Chu tich.
The Meeting proceeds according to the Agenda. The Meeting will sequentially discuss and
approve the contents stated in the agenda under the management of the Presidium.
Tréat tu tién hanh:
Protocol:
- Ngudi tham du Pai hdi ngdi tai vi tri phit hop theo hudng dan ciia Ban T chic.

Attendees sit in appropriate positions as guided by the Organizing C ommiliee.
- Khong hut thude 14 trong phong hop, bao gdm ca thubc 14 dién tir.

No smoking in the meeting room, including e-cigarettes.
- Dién thoai, m4y tinh va thiét bi khac khéng dé ché do chudng.

Phones, computers, and other devices must be set to silent mode.
- Khéng quay phim, chup anh, ghi 4m néu chua dugc su ddng ¥ trudc ciia Chi toa.

No filming, photographing, or recording without the  prior consent of the Chairperson.
- Khong truyén tin ra ngoai duéi moi hinh thtic cho dén khi c6 két luan cudc hop.

No transmission of information outside in any form until the Meeting concludes.
Phat biéu tai cudc hop Pai hdi:
Speaking at the Meeting:
Co dong tham du hop Pai hdi c6 quyén phat biéu ¥ kién déng gop hodc yéu cau giai dap théc
méc trong trat ty, van minh, ph hop chuong trinh Dai héi da thong qua theo su diéu khién cua
Doan Chu tich bang cach phét biéu truc tiép véi thoi lwong khéng qua 5 (ndm) phut tai Dai hoi
va l\hong trung 1ap ndi dung dé phat biu trude d6. Viéc phat biéu y kién dong gop hodc yéu chu
giai dép thic méic phai thuc hién theo tht tu dang ky tai vi tri ngdi cua co dong va trong thoi
lugng cla chuong trinh duoc Dai hdi thong qua, dudi sw huéng dan/cho phép ctia Chu toa.
Doan Chu tich xem xét tinh phi hop ciia ndi dung phat bidu trudc Pai hoi, dong thoi trao dbi,
giai dap nhing ¥ kién ctia c6 dong. Chi nhing y kién phét biéu phi hop véi ndi dung chuong
trinh Pai hoi méi dugce ghi vao Bién ban cudc hop.
Shareholders attending the Meeting have the right to express opinions or request clarification
in an orderly and civilized manner, consistent with the approved Meeting agenda under the
management of the Presidium, by speaking directly for a duration of no more than 5 (five)
minutes at the Meeting and without repeating previously stated content. Expressing opinions or
requesting clarification must follow the order of registration at the shareholder's seat and within
the duration of the program approved by the Meeting, under the guidance/permission of the
Chairperson.
The Presidium shall consider the appropriateness of the content expressed before the Meeting,
and concurrently discuss and answer the shareholders' opinions. Only opinions that are
appropriate to the content of the Meeting agenda shall be recorded in the Meeting Minuies.
Biéu quyét:
Voting:
Nguyén tic chung:
General Principles:
- Moi ¢b déng dugc bao dam quyén biéu quyét cong bing, tuong tmg véi s6 ¢d phan sé hitu

cua minh;

Every shareholder is guaranteed fair voting rights, corresponding to the number of shares
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b)

they own;
Cb déng thuc hién quyén biéu quyét truc tiép hodc théng qua dai dién uy quyén du hop;
Shareholders exercise voting rights directly or through an authorized representative;
T4t ca cac véan dé trong chuong trinh nghi su ctia Pai hoi can 14y ¥ kién cd dong déu phai
dugce thong qua bang bidu quyét;
All matters in the Meeting agenda requiring shareholder opmzons must be approved by
voting;
Viéc biu quyét s& dugc thuc hién thong qua Thé biéu quyét va/hodc Phiéu biéu quyét va/
hozc Phiéu bau;
Voting will be conducted via Voting Cards and/or Voting Ballots and/or Election Ballots,
Trudng hop biéu quyet nham hozc dién sai théng tin, ¢6 déng co thé lién hé Ban Kiém tra
tu cach c6 dong dé d& nghi in lai phiéu khi dép umg tat ca cac diéu kién sau:
In case of incorrect voting or filling in the wrong information, a shareholder may contact
the Shareholder Eligibility Verification Board to request a re-print of the ballot when all of
the following conditions are met:

v Cb dong ban giao cho Ban Kiém tra tu cach cd dong Phiéu biéu quyét/ Phiéu bau bi

nham;
The shareholder hands over the incorrect Voting Ballot/ Election Ballot to the
Shareholder Eligibility Verification Board;
« Chua hét thoi gian bo phiéu theo hiéu 1énh ctia Ban T4 chirc.

The voting time according to the Organizing Committee's signal has not ended.

Trudng hop thay doéi thay d6i ndi dung bleu quyét do stra d6i, bd sung chuong trinh Dai hoi:
Ban Klem ph1eu Ban Kiém tra tu cich c& dong thu lai toan bd phiéu ¢é sy thay ddi va cép
cho ¢6 déng phiéu méi phu hop v6i chuong trinh Dai hoi.
In case of changes to the voting content due to amendments or supplements to the Meeting
agenda: The Vote Counting Committee and the Shareholder Eligibility Verification Board
shall collect all ballots affected by the change and issue new ballots to the shareholders
consistent with the Meeting agenda.

Céch thiic biéu quyét:
Voting Methods:

Dai hdi sé tién hanh biéu quyet truc tiép tung van dé can biéu quyet tai Pai hoi. C6 dong/dai
dién theo uy quyen cua c6 dong biéu quyét tit ca cac van dé can lay y kién tal Bai hoi bing
céch gio Thé biéu quyét hozc tich dau (x) hodc d4u (v) vao Phiéu biéu quyét theo su hudng
dan cta Chu toa Pai hoi;

The Meeting will conduct direct voting for each issue requiring a vole.
Shareholders/authorized representatives vote on all matters by raising the Voting Card or
marking (x) or (v) in the Voting Ballot according to the guidance of the Chairperson,

Thé biéu quyét:

Voting Card:

M01 cd dong dugc nhan 01 Thé biéu quyet co in day da  thong tin ma s6 du “hop, ho tén cua
cb dong hodc ho tén nguoi dugc iy quyén, so luong cd phan s& hitu va s luong c¢d phan
nhén Gy quyén (néu co), téng s6 phiéu co quyén biéu quyét.

Each shareholder receives 01 Voting Card printed with meeting ID, full name of the
shareholder or proxy, the number of owned shares and authorized shares (if any), and the
total number of voting rights.

Thé biéu quyét duoc sir dung dé biéu quyét théng qua céc van dé sau day:

The Voting Card is used to vote on the following matters:
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« Ban Kiém phiéu;
Vote Counting Committee,
+ Chuong trinh Dai héi;
Meeting Agenda,
v Quy ché t chire cua DPai hoi;
Meeting Regulations,
+ Bién ban, Nghi quyét Pai hoi;
Meeting Minutes and Resolutions,
« Vin d khac theo yéu ciu cua Chi toa.
Other matters as requested by the Chairperson.
Khl co hiéu lenh cua Chu toa, co dong g10 cao The bleu quyet dé the hlen y klen bleu quye

coi la b1eu quyét khong hop 18.
When signaled by the Chairperson, shareholders raise their Voting Card high to express
their opinion. Raising the Voting Card more than once for a single issue is considered an
invalid vote.

Phiéu biéu quyét:

Voting Ballot:

Ngoai trir cac vén d& biu quyet bang cach gio Thé biéu quyét, co dong biéu quyét tit ca cac

van d& con lai bing Phidu biéu quyét.

Except for matters voted on by raising the Voting Card, shareholders vote on all remaining

matters using the Voting Ballot.

M01 cd déng duoc nhan 01 Phiéu biéu quyet cdin day du thong tin mé 5O du hop, ho tén cua

cb dong hodc ho tén ngudi dugce uy quyen, so luong cb phan sO hitu va s6 luong cb phén

nhén 4y quyen (neu c6), tong sb phleu co quyen biéu quyét, ndi dung can biéu quyét tai Dai
hoi va phan dé cb dong danh dau v& ¥ kién “Tdn thanh”, “Khéng tan thanh” hodc “Khéng -
c6 y kien”.

Each shareholder receives 01 Voting Ballot printed with the meeting ID, name of the

shareholder or proxy, number of owned and authorized shares, total voting rights, the

contents to be voted on at the Meeting, and sections for the shareholder to mark

"Affirmative," "Negative," or "Abstention."

Phiéu bidu quyét do Ban td chic phéat hanh va duoc déng déu treo ctia Cong ty.

Voting Ballots are issued by the Organizing Committee and stamped with the Company's

seal.

Déi v6i mdi mot van dé biu quyét, cb dong chi lua chon mot phuong an “Tdn thanh”,

“Khéng tdn thankh” hoic “Khéng cé ¥ kién” va cb dong phai ky tén vao Phiu biéu quyct

trude khi bé vao hom phiéu.

For each issue, the shareholder shall only choose one option: "Affirmative,” "Negative," or

"Abstention" and must sign the Ballot before placing it in the ballot box.

Phiéu biéu quyét hop 16 1a phiéu phai thoa mian TAT CA céc didu kién duoc liét ké dudi

day:

A valid ballot is a ballot that meets ALL of the conditions listed below:

+ Phiéu do Ban t6 churc phat hanh theo miu ding quy dinh va dugc déng dau Céng ty;
Issued by the Organizing Committee according to regulations and stamped with the
Company seal;

+ DPuogc cd déng ky tén trude khi bd vao hom phiéu;

Signed by the shareholder before being placed in the ballot box,
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b)

+ Khong bj tiy xo4, cao sira nhitng noi dung in 4n hodc viét thém céac ky hidu khac vao
Phiéu biéu quyét;

Not erased, corrected, or containing additional symbols,

+ Phiéu khéng bi rach/nat;

Not torn or damaged,

+ C6 it nhat mdt noi dung biéu quyet hop 1€ (1a néi dung ma co déng c6 lua chon mot

phuong 4n biéu quyet) bé tranh hiéu 1am, trudong hop Phleu biéu quyet dap tmg toan bo
tiéu chi ctia Phiu biéu quyet hop 1€ nhung ¢6 mot/mot s6 n6i dung biéu quyet khong hop
1&, thi noi dung biéu quyet hop 1& d6 s& van dugc tinh vao két qua biéu quyét hop 1é cua
Dai hoi;
Contains at least one valid voting content (where the shareholder has selected one
option). For the avoidance of doubt, if a Ballot meets all criteria but has one or several
invalid voting contents, the valid contents will still be counted toward the Meeting's
results,

+ Puoc c¢b dong bo vao hom phiéu trong thoi gian bo phiéu.

Placed in the ballot box during the voting period.

Phiéu biéu quyét khong hop 18 1 phiéu c6 MOT TRONG CAC d4u hiéu nhw duoc liét ké

dudi day:

An invalid ballot is a ballot with ONE OF THE signs listed below:

+ Phiéu khong do Ban t6 chtic phat hanh theo méu ding quy dinh va duoc déng déu Cong
ty;

Not issued by the Organizing Committee or not stamped with the Company seal,

+ Phiéu bi tdy x6a, xé rach;

Erased or torn,

+ D6 véi tht ca cac van dé biéu quyét, Phiéu khong déanh ddu chon (ddu x hodic v) vao bat
ky 6 ndo, hoic ddnh dau chon vao nhiéu hon 01 (mét) 6 “Tdn thanh”, “Khong tin thanh”
va “Khéng cé y kién” trong cung mdt ndi dung biéu quyét;

For all issues, no option is marked, or more than one option ("Affirmative,” "Negative,"
and "Abstention") is marked for the same issue;

+ Phiéu bi gach hodc ghi thém nhiing n¢i dung khac ngoai ndi dung da duoc in san trong
Phiéu biéu quyét;

Contains handwritten content or strikes through printed content;
+ Phiéu biéu quyét chwa dwoc ¢b déng ky tén trude khi bo vao hom phiéu.
Not signed by the shareholder before being placed in the ballot box,

+ Ban Kiém phiéu khong nhén dugc Phiéu biéu quyét trong thoi gian bo phiéu.
Not received by the Vote Counting Committee within the voting period. ‘

Nguyén tic hoat dng cia Ban kiém phiéu, nguyén tic bé phiéu, kiém Phiéu biéu quyét:

Operating Principles of the Vote Counting Committee, Principles of Voting, and Counting

Ballots:

Nghiém cAm tét ca nhitng ngudi khéng phén sy vao khu vue kiém phleu ngoai trir cac thanh vién

Ban kiém phiéu va nhitng ngudi hd tro theo su cho phép ctia Ban kiém phiéu;

No unauthorized persons in the counting area excepr, for Committee members and assistants;

Khi vao khu vuc kiém ph1eu dé tranh gy 6n 4o, mat trat tu, dam bao an toan va bao mat thong

tin tai phong kiém phiéu, tat c4 nhén su c6 mit tai phong kiém phiéu tuyét déi khong duge sir

dung bét ky thiét bi dién t nao (thiét bi di dong, may quay phim, ghi am, chup hinh,
smartphone,...), ngoai trir viéc st dung thiét bi dién tir dé thuc hién cong tac klem dém, kiém
phiéu, phan loai phiéu, nhap théng tin phiéu vao may tinh. Ban t6 chirc dwoc quyén bd tri cac
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d)

g)

h)

may quay phim v&i ndi dung quay phim dugc bao mat dé phuc vu viéc hau kiém khi c6 yéu ciu;
Upon entering the counting area: to avoid noise and disorder, and to ensure safety and
confidentiality, all personnel in the counting room are strictly forbidden from using any
electronic devices (mobile devices, cameras, recorders, smartphones, etc.), except for devices
used for counting, sorting, and data entry. The Organizing Committee has the right to arrange
cameras with confidential content for post-inspection purposes if required,

Truée khi tién hanh bé phiéu, Ban kiém phiéu tién hanh kiém tra thung phiéu dé xac dinh la
thing phiéu con tréng, chua c6 phiéu nao trude su ching kién cua cac ¢ dong;

Before voting, the Committee checks the ballot box to ensure it is empty in the presence of
shareholders;

Viéc bo phleu dugc bat dau khi c6 hidu 1énh cua Chu toa/Ban Kidm phiéu va két thuc khi cb
ddng cudi ciing bd phiéu vao thung phiéu trong thoi gian cho phép ctia Dai hoi dudi su chu tri
ctia Doan Chu tich hogc khi hét thoi gian bo phiéu, tuy truong hop nao dén trude;

Voting begins upon the signal of the Chairperson/Vote Counting Committee and ends when the
last shareholder places the voting ballot into the ballot box within the time permitted by the
Meeting under the chairmanship of the Presidium or when the voting time expires, whichever
comes first;

Phiéu biéu quyét sau khi dugc thu thap s& duoc kiém tra vé tinh hop 1é theo quy dinh. Viéc kiém
phiéu phai duoc tién hanh ngay sau khi két thiic viéc bo phiéu;

Afier being collected, the Voting Ballots shall be checked for validity in accordance with the
regulatzam The vote countmg must be conducted zmmedzately after the voting process ends;
Khi klem dém, phén loai phiéu va nhdp théng tin phleu vao may tinh, tat ca thanh vién Ban kiém
phleu cén tap trung tin dung va sir dung hét cic ngudn luc da duoc Ban td chirc Dai hoi cung
cap nhu: nhan lyc hd tro, hé théng may tinh, may quét,...dya trén nguyén tic dam bao két qua
kiém phiéu dung, chinh x4c, minh bach va tuén thi quy dinh phap luit;

When counting, sorting, and entering data into the computer, all members of the Vote Counting
Committee must focus on and fully utilize all resources provided by the Organizing Commiltee,
such as support personnel, computer systems, scanners, etc., based on the principle of ensuring
that the vote counting results are correct, accuraie, Iransparent, and in compliance with the
provisions ()f the law;

Két quéa biéu quyet s€ dugc xac dinh theo timg nfi dung biéu quyét va duoc tinh theo phan tram
(%) lam tron dén hai (02) sé thap phén.

Voting results shall be determined for each voting item and calculated as a percentage (%)
rounded to two (02) decimal places

Ban kiém ph1eu c6 trach nhiém tong hop két qua biéu quyet va lap thanh Bién ban kiém phiéu.
Bién ban kiém phiéu duoc cac thanh vién ctia Ban kiém phiéu ky dé x4c nhén vé tinh chinh Xac,
minh bach va dung nguyén tic, trinh tu kiém phiéu.

The Vote Counting Committee is responsible for summarizing the voting resulis and preparing
the Vote Counting Minutes. The Vote Counting Minutes shall be signed by the members of the
Vote Counting Committee to certify the accuracy, transparency, and compliance with the
principles and procedures of vote counting.

Bién ban kiém phiéu phai ghi rd cc ndi dung sau: Sé ph1eu bleu quyét cho ting ndi dung biéu
quyét, s& phiéu hop 1¢, sb phiéu khong hop 1§, ty 1€ biéu quyét cho ting van d& biéu quyét: Tan
thanh, Khong tén thanh, Khong cé v kién.

The Vote Counting Minutes must clearly state the following contents: The number of voling
shares for each voting item, the number of valid ballots, the number of invalid ballots, and ihe
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3)

voting percentage for each voting issue: Affirmative, Negative, and Abstention.

Sau khi cong tac kiém phiéu hoan tt, bd phén k§ thuét in Bién ban kiém phiéu dé tét ca thanh
vién Ban kiém phiéu doc, xem xét va ky xac nhan vao Bién ban kiém phleu dé Tr uong Ban kiém
phiéu cong b6 trude Pai h01 Pong thoi cac thanh vién Ban kiém phiéu con lai tién hanh niém
phong tat ca Phiéu biéu quyét va ban giao cho dai dién Poan Ch tich luu gitr.

After the vote counting is completed, the technical department shall print the Vote Counting
Minutes for all members of the Vote Counting Commitlee to read, review, and sign for
certification, so that the Head of the Vote Counting Committee can announce them before the
Meeting. Concurrently, the remaining members of the Vote Counting Commitiee shall proceed
to seal all Voting Ballots and hand them over to the representative of the Presidium for storage.

Piéu 8. Pidu kién théng qua Nghi quyét Pai hoi
Article 8. Conditions for Approvmg Meeting Resolutions

8.1.

8.2.

Trir trudng hop néu tai Diéu 8.2 Quy ché nay, tit ca cac Van de duoc théng qua tai Dai hoi khi
dugc so ¢cd dong dai dlen trén 50% (nam muoi phan tram) tdng s6 phiéu biéu quyét ca cac cb
déng c6 quyén biéu quyét du hop (bao gém cb déng va dai dién theo Gy quyén) tan thanh.
Except for the cases specified in Article 8.2 of these Regulations, all matters shall be approved
at the Meeting when favored by a number of shareholders representing more than 50% (fifty
percent) of the total voting shares of the attending shareholders entitled to vote (including
shareholders and authorized representatives).
Céac vin dé néu sau phai dugc s6 co dong dai dién tir 65% (sdu muoi lam phan tram) téng sb
phiéu biéu quyét cta tt ca cd dong du hop chép thuén:
The following matters must be approved by a number of shareholders representing at least 65%
(sixty-five percent) of the total voting shares of all attendmg shareholders:
a) Loai cb phin va tdng sb ¢ phén ctia timg loai duoc quyén chao bén;
The types of shares and the total number of shares of each type authorized to be offered;
b) Thay dbi nganh, nghé va linh vuc kinh doanh;
Changes in business lines and sectors,
¢) Thay ddi co chutd chirc quan Iy Cong ty;
Changes in the organizational and management structure of the Company;,
d) Du 4n d4u tu hodc ban tai san c6 gi tri bang hodc 16n hon 35% tong gia tri tai san duoc ghi
trong Béo céo tai chinh gin nhit cia Cong ty;
Investment projects or sale of assets with a value equal to or greater than 35% of the total
asset value recorded in the most recent financial statements of the Company;
e) Tb chic lai, giai thé Cong ty.
Reorganization or dissolution of the Company.

Piéu 9. Bién ban, Nghi quyét cudc hop Dai héi

Article 9. Meeting Minutes and Resolutions of the General Meeting of Shareholders

9.1.

9.2.

Nbi dung cudc hop Dai hdi duge 1ap thanh bién ban. Bién ban phai duoc 1ap bang tiéng Viét, co
chit ky xac nhén ctia Chi toa Pai hoi, Ban Thu ky, duoc 14p va thong qua theo quy dinh cua Luét
Doanh nghiép va tai Quy ché nay.

The contents of the General Meeting of Shareholders shall be recorded in the minutes. The
minutes musi be prepared in Vietnamese, with the certifying signatures of the Meeling
Chazrperson and the Secretariat, and shall be prepared and approved in accordance with the
provisions of the Law on Enterprises and these Regulations.

Trudng hop Chu toa Dai hoi, Ban Thu ky tur chéi ky Bién ban hop Pai hoi thi Bién ban nay c6
hiéu luc néu dugc tit ca thanh vién khéc ctia HPQT tham du hop ky va c6 ddy do ndi dung theo
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9.3.

9.4.

quy dinh ctia phdp luat va Diéu 1& Cong ty. Bién ban hop ghi 18 viéc Chu toa Dai héi, Ban Thu
ky tir chdi ky bién ban hop.
In the event that the Meeting Chairperson or the Secretariai refuses to sign the Meeting Minuies,
such minutes shall be valid if they are signed by all other attending members of the Board of
Directors and contain all the contents as required by law and the Company's Charter. The
Meeting Minutes shall clearly state that the Meeting Chairperson and the Secretariat refused to
sign the minutes.
Céac ban ghi chép, bién ban, sb chit ky cta céc ¢d dong du hop va vin ban Uy quyén tham du
phai duoc luu gitt tai tru s& chinh ciia Cong ty.
All records, minutes, signature books of attending shareholders, and authorization documents
Jor attendance must be stored at the head office of the Company.
Trén co s¢ bi€n ban cudc hop, Ban Thu ky 14p du thao Nghi quyét Pai hoi. Dy thao Bién ban,
Nghi quyét phai dwoc Pai hoi thong qua trude khi bé mac.
On the basis of the meeting minutes, the Secretariat shall prepare the drafi Meeting Resolution.
The draft Minutes and Resolution must be approved by the Meeting before its closing.

Chwong IV

) Chapter IV )
CAC QUY DPINH KHAC

OTHER PROVISIONS

Piéu 10. Piéu khoin khic
Article 10. Miscellaneous Provisions

10.1.

10.2.

Ngon ngit cua tai liéu Pai hoi

Language of Meeting documents

Toan b¢ tai liéu Pai hoi dugc 1ap bang tleng V1et va ¢6 thé duoc dich sang ngon ngilr khac.
Trong truong hop c6 su khac biét gitta ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng nudc ngoai thi ndi
dung tiéng Viét s& duoc vu tién ap dung.

All Meeting documents are prepared in Vietnamese and may be translated into other languages.
In the event of any discrepancy between the Vietnamese content and the foreign language
content, the Vietnamese content shall prevail.

Truong hop bét kha khang
Force Majeure events

Trong thoi gian dién ra Dai hoi, c6 thé xay ra nhiing su kién bt kha khang nhu thién tai, hoa
hoan, cac yéu clu hay chi thi cua Chinh phi va cdc co quan nha nuée, mat dign, mét két noi
dudng truyén Internet hodc cac sy cb ky thuat khac... Cong ty huy dong t6i da moi ngudn luc
khic phuc céc sy cb d& Dai hoi c6 thé tiép tuc dién ra, nhung khong qua 60 phit ké tir thoi didm
gap sy cd.

During the General Meeting, force majeure events may occur, such as natural disasters, fires,
requests or directives from the Government and State agencies, power outages, loss of Internet
connection, or other technical incidents... The Company shall maximize all resources to rectify
such incidents so that the Meeting can continue, but for no longer than 60 minutes from the
time the incident occurs.

Trong truong hop cac sy kigén bét kha khang nhu trén khéng thé khéc phuc dé Dai hoi c6 thé
dién ra sau 60 phut ké tir thoi diém gép su ¢b, Chu toa co quyen quyet dinh tuyén b6 tam dung
Dai hoi d triéu tap Pai hoi hop 18 khac. Tt ca cac van d& da duoc biéu quyét thong qua trudce
khi tam dimg Dai hdi (néu c6) s& bi hiy bo.

In the event that the aforementioned force majeure events cannot be rectified for the Meeting
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fo proceed after 60 minutes from the time the incident occurs, the Chairperson shall have the
right to declare the adjournment of the Meeting in order to convene another valid Meeting. All
matters that were voted on and approved prior to the adjournment of the Meeting (if any) shall
be invalidated.

Piéu 11. Hiéu lwc thi hanh

Article 11. Effectiveness _

11.1.  Quy ché nay gdm 4 Chuong, 11 Didu va c6 hiéu luc ngay sau khi duoc Dai hoi tan thanh.
These Regulations consist of 4 Chapters and 11 Articles, and shall lake effect /mmedza/ely after
being approved by the General Meeting.

11.2.  Cb dong va nhitng nguoi tham dy hop Pai hoi ¢6 trach nhiém thuc hién Quy ché nay./.
Shareholders and attendees of the General Meeting are responsible for implementing these

Regulations./.
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